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COURS DE PHILOSOPHIE.

A. Sciences. PHILOSOPHIE. Psychologie. Manuel de

Thiel. Explication franç. Deux heures. Premier semestre.

— Logique et Méthaphysique. Expl. allemande Trois

heures. Premier semestre.

— Philosophie morale. Expl. allemande. Deux heures.

Deuxième semestre.

— Histoire de la Philosophie. Tennemann traduit par

Cousin. Expl. franç. Trois heures. Deuxième semestre.

(Professeur M. Trausch.)

B. Lettres. LANGUE ET LITTÉRATURE LATINES.

Prose oratoire. Cicero pr. Mil. et pr. Rosc. amer. Expl.

franç. Deux heures. Premier semestre.

— Prose philosophique. Cicero. quaest. Tuscul. Expl.

franç. Deuxième semestre. (Professeur M. Muller.)

— Poésie. Odes difficiles et épitres d'Horace. Explicat.

franç. Deux heures. Premier semestre.

— Poésie. 4° et 5° satyres de Perse. Expl. franç. Deux

heures. Deuxième semestre. (Professeur M. Barreau.)

— Compositions et disputations en langue latine. Expl.

latine. Une heure. Deuxième semestre. (Prof. M. Muller.)

LANGUE ET LITTÉRATURE GRECQUES. Prose

oratoire. Discours d'Isocrate et de Démosthène dans les

attica de Jakobs. Expl. franç. et lat. Une heure. Premier

et deuxième semestre.

— Prose philosophique. Le Criton de Platon, édit. de

Stallbaum. Expl. franç. ou latine. Deux heures. Premier

SeDneSlTe .

— Poésie dramatique. OEdipus Rex, de Sophocle. Expl.

latine et allem. Deux heures. Deuxième semestre. (Prof.

M. Bourggraff.)
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LANGUE ET LITTÉRATURE FRANÇAISE. D'après

les cahiers du professeur. Expl. française. Deux heures.

(Professeur M. Barreau.)

LANGUE ET LITTÉRATURE ALLEMANDES. Es

thétique d'après Weber. Expl. allemande. Deux heures.

Prcmier semestre.

— Cours de littérature d'après Hildebrand. Expl. allem.

Deux heures. Deuxième semestre. (Prof. M. Stammer.)

· ANTIQUITÉS ROMAINES. ......... Expl. française.

Deux heures. (Prof. M. Paquet.)

sCIENCES PHYSIQUES ET MATHÉMATIQUES.

Trigonométrie. Géométrie analytique. Mécanique et Phy

sique. Expl. française. Cinq heures. (Le successeur de

M. Noël.) #

CHIMIE. D'après Thénard. Expl. franç, Trois heures.

(Prof. M. Mersch.)

ENCYCLOPÉDIE DES SCIENCES. Coup-d'œil de

1outes les branches scientifiques, pour servir d'introduction

aux cours universitaires. Expl. franç. Deux heures. (Prof.

M. Clomes.)

HISTOIRE GÉNÉRALE. Histoire générale. Explica.

franç. Deux heures. (Professeur M. Paquet.)

CoURS D'HUMANITÉs.

1re Classe ou Rhétorique.

LANGUE LATINE. Prose oratoire. Cicero pr. Milone

et pr. Rosc. amer. (combinée avec la classe de Philosophie).

Expl. franç. Deux heures. Premier semestre.

- Prose philosophique. Cic. quaest. Tuscul. (combinée

avec la classe de Philosophie). Expl. franç. Deux heures.

JDeuxiême semestre.

— Compositions et disputations en langue latine (com

binée avec la classe de Philos.). Expl. latine. Une heure.

— Prose historique. Premier semestre : Tite Live, XVI,

XVII. Deuxième semestre : I°" et II° liv. des histoires de

Tacite. Expl. franç. Quatre heures.

- Poésie. Enéide de Virgile, liv. XII. - Horat. Carm.,

liv. III et IV. Expl. allemande. Deux heures. (Professeur

M. Muller.) -

LANGUE GRECQUE. Prose oratoire. Discours d'Iso

crate et de Démosthène dans les attica de Jakobs (combi

mée avec la Philos.). Expl. franç. et latine. Une heure.

- Compositions orales et écrites. Biographie de Thé

mistocle ct de Thrasybule de Corn. Nep. Expl. latine. Une

heure. (lProfess. M. Bourggraff.) -

- Poésie épique. Iliade d'Homère, liv. XXII, XXIII,

XXIV. Expl. latine. Deux heures. Premier semestre.

- Pastorale. Théocrite, Bion et Moschus. Idilles choi

sies. Expl. allem. Deuxième semestre. (Prof. M. Muller.)

LANGUE FRANÇAISE. D'après les cahiers du profes

seur (classe combinée avec la Philos.). Expl. franç. Deux

heures. (Prof. M. Barreau.)

LANGUE ALLEMANDE. Premier semestre : Sigtur.

Deuxième semestre : Hiecke et Reinbeck's poetische Bei

spiclsammlung. Expl. allemande. Deux heures. (Profess.

( M. Stammer.)

MATHÉMATIQUES. Géométrie solide. Algèbre. Les

puissances et racines des monomes. Le calcul des radicaux,

des exposans quelconques et le plus grand commun divi

seur. Les logarithmes et les séries. Expl. française. Cinq

heures. (Le successeur de M. Noël.)

HISTOIRE ET GÉOGRAPHIE. Histoire des Pays-Bas.

Histoire abr. de l'origine et des progrès de la Géographie.

Expl. franç. Trois heures. (Prof. M. Paquet.)

PHYSIQUE ÉLÉMENTAIRE ET CHIMIE. Chimie

d'après Thénard. Expl. franç. Deux heures. (Professeur

M. Mersch.) -

DOCTRINE CHRÉTIENNE. D'après les cahiers du

professeur. Expl. allem. Une heure par semaine. (Prof.

M. Frieden.)

2". Classe.

LANGUE LATINE. Prose oratoire. Cicero pro Sextio.

Explication française. Deux heures par semaine.

— Prose historique. (Tite-Live.) Explic. franç. Une h.

par semaine.

— Correction de compositions en prose latine. Véhicule,

la langue française. Expl. franç. Deux heures par semaine.

— Poésie latine. 1" semestre, Virgile, Eneide. 2°se

mestre, Horace. Expl. franç. Trois heures par semaine.

— Correction des compositions cn vers. Véhicule , la
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langue française. Deux heures par semaine. (Pofesseur M.

Barreau.)

LANGUE GRECQUE. Prose. Les extraits de Xeno

phon et d'Herodote dans Jakobs. Français ou latin. Deux

heures par semaine.

— Poésie. Homère. Iliade, liv. 1, — Explication alter

nativement latine et allemande. Deux heures par semaine.

— Prosodie grccque et compositions.—Explication fran

çaise, le thême latin. Une heure par semaine. (Professeur

M. Bourggraff.)

LANGUE FRANÇAISE. D'après les cahiers du profes

seur. Deux heures par semaine. (Professeur M. Barreau.)

LANGUE ALLEMANDE. Sigtur , le 1" semestre.

Hiecke et Reinbeck's Beispielsammlung le 2° semestre. Ex

plication allemande. Deux heures par semaine. ( Profes- .

seur M. Stammer.)

MATHEMATIQUES. La géométrie plane et un com

mencement de la géométrie solide. Explication française.

Cinq heures par semaine. (Professeur M. Dutreux.)

HISTOIRE ET GÉOGRAPHIE. Histoire du moyen

âge. Introduction à l'histoire moderne. Géographie de

l'Asie. Explication française. Trois heures par semaine.

(Professeur M. Paquet.)

DOCTRINE CHRÉTIENNE. D'après les cahiers du

professeur. Explication allemande. Une heure par semaine

(Professeur M. Frieden.)

3° Classe.

LANGUE LATINE. Prose oratoire , 1" et 4°. Cati

linaire de Ciceron. Explication française. Deux heures par

semaine. -

— Prose historique. Caesar de bello gallico. Explication

franç. Trois heures par semaine.

—Composition alternativement en français et en allemand

(Zumpt). Deux heures par semaine.

– Grammaire. Explication française. Une heure par se

maine.

— Poésie latine, 1°" semestre, Les métamorphoses d'O-

vide. 2° semestre, Eclogues de Virgile. Explication alle

mande. Deux heures par semaine.

N° 8.

- Exercice de prosodie. Explication française. Une h.

par semaine. (Professeur M. Joachim.)

LANGUE GRECQUE. Prose. Lucien. Opusc. aliq.

Selectio ed Lange. Explication française. Deux heures par

semaine.

- Grammaire et compositions. Explication française.

Une heure par semaine.

— Poésie.—Abrégé de l'Odyssée. Explication alterna

tivement française et allemande. Deux heures par semaine.

(Professeur M. Bourggraff.)

LANGUE FRANÇAISE. Grammaire de Noël et Chap

sal, synonymes. Elémens de la versification, leçons de lit

térature et de morale. Trois heures par semaine. (Profes

seur M. Joachim.)

LANGUE ALLEMANDE. Grammaire de Becker, 3°

édition.—Sigtur. Compositions. Deux heures par semaine.

(Professeur M. Stammer.)

MATHÉMATIQUES. Algébre; le calcul littéral et le

calcul analytique jusqu'aux séries ; les logarithmes. Ex

plication française. Cinq heures par semaine. (Professeur

M. Dutreux.)

HISTOIRE ET GÉOGRAPHIE. Histoire romaine. Ma

nuel de Hceren. Géographie de l'Amérique. Explication

française. Trois heures par semaine. (Profess. M. Paquet.)

DOCTRINE CHRÉTIENNE. D'après les cahiers du

professeur. Explication allemande. Deux heures par se

maine. (Professeur M. Frieden.)

4° Classe.

LANGUE LATINE. Prose. 1" semestre, Chrestoma

thie de Ciceron. 2° semestre, Quinte Curce, III, IV. Ex

plication française. Quatre heures par semaine

— Grammaire. Explication française. Deux heures par

semaine.

— Compositions. Explication française. Deux heures par

semaine. -

- Poésie. Chrestomathie d'Ovide et les élémens de la

prosodie. Explication allemande. Trois heures par semaine.

(Professeur M. Clomes.)

LANGUE GRECQUE. Chrestomathie de Jacobs E*-
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plication française et une heure par semaine exercices de

traduction allemande. Trois heures par semaine.

— Grammaire et exercices de composition. Fxplication

franç. Deux heures par semaine. (Profess. M. Bourggraff.)

LANGUE FRANÇAISE. Grammaire et exercices de

Noël et Chapsal. Homonymes. Compositions graduées.

Leçons de littérature et de morale. Explication française.

Trois heures par semaine. (Pr. M. Clomes.)

LANGUE ALLEMANDE. I" semestre, Lese- und

Sprachbuch, par Stammer, Sigtur, par le même. II°se

mestre, grammaire de Becker. Deux heures par semaine.

(Professeur M. Stammer.)

MATHÉMATIQUES. Algèbre; les 4 premières opéra

tions, les fractions, l'extraction de la racine carrée et les

équations du premier degré.Arithmétique; les questions

numériques et la théorie des proportions. Explication fran

çaise. Quatre heures par semaine. (Pr. M. Dutreux.)

HISTOIRE ET GÉOGRAPHIE. Histoire de la mo

narchie macédonienne et des états qui s'en sont formés. In

troduction à l'histoire romaine. Continuation de la géogra

phie détaillée de l'Europe. Explication française. Trois

heures par semaine. (Professeur M. Paquet.)

HISTOIRE NATURELLE. Minéralogie élémentaire.

Deux heures par semaine. (Professeur M. Mersch.)

DOCTRINE CHRETIENNE. D'après les cahiers du

professeur. Explication allemande. Deux heures par se

maine. (Professeur M. Frieden.)

5° Classe.

LANGUE LATINE. Cornelius Nepos. Expl.franç.Trois

heures par semaine.

- Exercices de traduction en langue allem. Une heure

par semaine.

- Grammaire latine. Expl. franç. Deux heures par sc
maine.

-Compositions du français en latin. Deux heures par
semaine.

- Compositions de l'allemand en latin. Une heure par
semaine.

- Chrestomathie poétique, traduction en français et en

allemand. Deux heures par semaine. (Prof. M. Wolff.)

LANGUE GRECQUE. Grammaire de BurnoufetChres

tomathie de Jakobs, 2° Cours. Expl. franç. Trois heures

par semaine. (Professeur M. Wolff.)

LANGUE FRANÇAISE. Grammaire et exercices de

Noël et Chapsal. Petites leçons de littérature et de morale,

avec analyse grammaticale et traduction allemande. Trois

heures par semaine. (Prof. M. Wolff.)

LANGUE ALLEMANDE. Lese-und Sprachbuch, par

Stammer. Sigtur. Deux heures par semaine. (Prof. M.

· Stammer.)

MATHEMATIQUES. Arithmétique. Le calcul des frac

tions ordinaires et décimales, celui des nombres complexes,

les règles de trois, de société et d'intérêt. Expl. franç. Trois

heures par semaine. (Prof. M. Dutreux.)

HISTOIRE ET GEOGRAPHIE. Histoire des Perses et

des Grecs. Géographie détaillée de l'Europe. Expl. franç.

Trois heures par semaine. (Prof. M. Paquet.)

HISTOIRE NATURELLE. Botanographie. Explication

franç. Deux heures par semaine. (Prof. M. Mersch.)

DOCTRINE CHRÉTIENNE. Catéchisme de Munich et

Freysing. Histoire de l'ancien et du nouveau testament, par

Christophe Schmidt. Expl. allemande. Deux heures par se

maine. (Prof. M. Frieden.)

6° Classe.

LANGUE LATINE. Chrestomathie. Expl. française et

allemande. Quatre heures par semaine. Premier semestre.

Eutrope. Expl. franç. et allem. Quatre heures par semaine.

Deuxième semcstre.

— Grammaire latine. Expl. franç. Trois heures par se

maine.

— Compositions du français en latin. Deux heures par

semaine.

— Compositions de l'allemand en latin. Deux heures par

semaine. (Prof. M. Namur.)

LANGUE GRECQUE. Grammaire de Burnouf. Chres

tomathie de Jakobs, 1" Cours. Expl. franç. avec traduction

allem. à chaque 5° leçon. Deux heures par semaine. (Prof.

M. Namur.)

LANGUE FRANÇAISE. Grammaire et exercices de Noël

et Chapsal. Petites leçons de littérature et de morale, avec
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l'analyse grammaticale et la traduction allemande Trois

heures par sem. (Prof. M. Namur.)

LANGUE ALLEMANDE. Lese-und Sprachbuch, par

Stammer. Deuxième et troisième livre de lecture, par le

même. Deux heures par semaine. (Prof. M. Stammer.)

MATHÉMATHIQUES. Arithmétique. La numération,

les quatre premières opérations, la divisibilité des nombres,

la recherche du plus grand commun diviseur et un com

mencement du calcul des fractions. Expl. franç.Trois heures

par semaine. (Prof. M. Dutreux.)

HISTOIRE ET GÉOGRAPHIE. Introduction à l'é-

tude de l'histoire. Histoire des peuples d'Asie et d'Afrique

avant Cyrus. Principes généraux de géographie, notions

préliminaires, géographie mathématique, physique et poli

tique.Aperçu succint de la géographie de l'Europe. Expl.

franç. Trois heures par semaine. (Prof. M. Paquet.)

HISTOIRE NATURELLE. Zoologie élémentaire. Expl.

française. Deux heures par semaine. (Prof. M. Mersch.)

DOCTRINE CHRÉTIENNE. Catéchisme de Munich et

Freysing. Histoire de l'ancien et du nouveau testament, par

Christophe Schmidt. Expl. allem. Deux heures par semaine.

(Prof. M. Frieden.)

INSTRUCTION RELIGIEUSE pour les élèves fran

çais et wallons. Deux heures par semaine, en langue fran

çaise. (Prof. M. Frieden.)

Luxembourg, le 11 août 1836.

Arrêté d'un commun accord par MM. les professeurs et

régens de l'athénée. Trausch, Muller, Barreau, Joachim,

P. Clomes, Wolff, A. Namur, Bourggraff, Stammer, Jos.

Paquet, Mersch, Dutreux, Frieden. -

Ginmûtbig befd5ſoffen burd bie perrn profefïoren unb

2e9rer be6 2(tbenâum8. $rauſd, $Rûſſer, $8arreau, Soaa

dhim, 9p. Glome6, $olff, M. 9tamur, $Bourggraff, ©tama

mer, 5.9paquet, 90terfd), ©utreur unb $rieben.

COURS FACULTATIFS DE L'ATHÉNÉE.

COURS DE LANGUE HÉBRAIQUE. En philosophie

deux heures. Grammaire de Gésénius. Choix chrestoma

N° 8.

thique de plusieurs chapitres de la Génèse et de plusieurs

psaumes. (M. Muller.)

En première deux heures. Grammaire de Gésénius aVeC

les exercices de Schrœder. Explication de quelques chapi

tres de la Génèse. (M. Namur.)

MB. Ce cours n'est obligatoire que pour les élèves qui

se destinent aux études théologiques ou philologiques.

II. LANGUE HOLLANDAISE. Quatre heures. (M.

Paquet.)

III. LANGUE ANGLAISE. Quatre heures. (M. Clau

sener.)
-

Observation. Le cours de ces deux langues modernes

n'est accessible aux élèves des six classes latines qu'après

l'achèvement de la III°. Mais il l'est aux élèves de l'école

moyenne immédiatement après leur sortie de la Ve classe.

2( n mer t u ng. $Der Gur6 biefer beiben neuern ©prad)en

iſt ben 2djüſern ber fed55 lateiniſdjenSttaffen erft nad s8een

bigung ber britten #ugängſid); allein er ftebt ben edbütern

be8 mittlern unterridºté unmitteſbar nad ibrem Musgange

au8 ber fünften Stſaſſe offen.

Le cours sera, pour chacune de ces deux langues,

partagé cn deux classes superposées l'une à l'autre.

3)er Stur3 biefer beiben @prad)en moitb in #vei aufcinan

ber folgenbe Rſafïen get5eiſt.

IV. LANGUE ALLEMANDE à enseigner aux élèves

wallons ou français. Six heures. Ce cours sera divisé en

deux classes. (M. Trausch.)

V. a) CHANT. b) MUSIQUE. Tous les jours de 4 à 5

par forme de récréation, sous la direction de M. Paquet.

Les jeudis et dimanches de 4 à 5, répétitions de musique.

Les concerts, entremêlés d'exercices de déclamation, seront

ultérieurement annoncés.

a) G5 efang. b) 3 ontunft. 2ſlſe 3age von4bi85ubrats

($rboſung823tunbe, unter ºeitung be3 perrn paquet. 2)on=

nerftag3 unb 3onntagé von 4 bis 5 u5r, muſitatifde $ie

berbclung. ©ie Gon3erte mit untermengten ©eclamation62

llebungen mverben fpâterbin ange3eigt.

VI. DESSIN. Tous les jours de classe de 1 à 2 heures. '

(M. Frésez.)
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PROGRAMME PARTICULIER

DE L'ÉCOLE MOYENNE,

érigée à l'Athénée en faveur des élèves qui, se vouant

à une carrière industrielle ou commerciale, n'é-

prouvent pas le besoin de parcourir tous les cours

des langues anciennes.

L'expérience des années précédentes a suggéré à l'Admi

nistration la pensée de donner à cette école une base plus

large et plus solide et une gradation plus rationnelle. On a

par conséquent étagé l'école sur quatre degrés. Pour ac

quérir une instruction convenable à leur vocation future,

les jeunes gens qui la fréquenteront, en devront au moins

parcourir avec succès les deux degrés inférieurs.

Jº Degré, ou degré inférieur, parallèle aux 6° et

5° Classes d'humanités.

-

Les VI° et V° classes de l'Athénée sont introductives à

l'école moyenne. Les élèves doivent avoir achevé l'une et

l'autre et y avoir fréquenté toutes les branches de l'ensei

gnement, avant de passer au II° degré.

II° Degré, parallèle aux 4° et 3° Classes.

Au sortir de la 5° classe, les élèves, si leurs parens le

désirent, peuvent être dispensés de fréquenter le cours de

lalangue grecque et même celui de la langue latine, à con

dition toutefois :

1° Qu'ils suivront simultanément tous les autres cours de

la 4°, et éventuellement l'année suivante, de la 3° classe,

tels que ceux de langues française et allemande, d'histoire

et de géographie; d'histoire naturelle, de mathématiques et

de doctrine chrétienne. -

2° Que pendant les heures où se donnent les leçons de

grec et de latin, ils suivront des cours spéciaux, que la

commission des professeurs, nommée ad hoc, jugera con

venable d'assigner à chacun d'eux, selon sa vocation dé

clarée par les parens ou les tuteurs; par exemple : un cours.

spécial de mathématiques à créer pour chacun des trois de

grés supérieurs; la calligraphie, le dessin linéaire, le style

épistolaire; la tenue des livres, la technologie, la physique,

la chimie, les langues hollandaise et anglaise, ou bien en

core un cours additionnel et complémentaire des langues

française ct allemande, à ériger en leur faveur.

9) t c g t a m m

bet $d)ule be3 mittferen ltnterrid)t31

mcId)e 3u (Sunſten jener ©5dbüler, bie fid) einer

imbuſtriellen cber commeràieſſen 2aufbabn miba

men, unb ba5 G5tubium ber alten G5prad)e ente

bebrlid) finben, am Mtbenäum errid)tet moorben.

©ie ($rfabrung ber perfloſſenen Sabre bat bie Sermaltung

ben cgen biejer 25dºule cine ermpciterte unb feſtere (5runblage

unb cine 3mped bientid)ere 2(bftufung 3u geben. um fid) bie,

ibrem fünftigen $8erufe entfpredbenben Stenntniffe 3u ermper

bcn, müſſen bie jungen ºeute, mvetdbe biefelbe befud)en, mee

nigſten5 bie #ivo erſten $tufen mit Grfclg burd)laufen.

Iſte ©tufe, cbet untcre, ber 6ten unb5ten 9umias

nitätê $tlaſſe gleid)laufenbe G5tufe.

©ie 6te unb 5te StIaſſe beê Q(tbenâum3 bienen aſs Gintei

tung in ben mittteren unterridºt. ©ie 3d)ûter mûfïenbieeine

unb bie anbere beentigt unb al(e unterrid,tê=3weige befudºt

baben, becor ſie 3u ber 3mceiten $tufe ûbergeben tônntn.

IIte etufe, gleidyſaufenb mit bcr 4ten unb 3ten

Stl affe,

9Rad) $8eenbigung ber 5. $laffe fônnen bie @d)ûtcr, moenn

eë ibre (S(tern münſd)en, con btm $8ejudie be3 gried,ijd)tn,

unb ſe(bft be3 (ateiniſd)en ©prad)2Sturſe6 befreiet merben,

jcbod) mit ber $8ebingung :

1° ©a# ſie glcidi3eitig alle übrigen Sturfe ber 4ten, unb

im (Sreignung6faſſe aud im folgenben Sabre jene ber 3ten

Stlaſſe beſud)en, at3 ba finb : jene ber fran3ôfifd)en unb beute

jdjen @pradje, ber ($eſdiidºte, ber Grbbeſdhreibung, ber 9tae

turgefdjid,te, ber SRed)entunft unb be3 d)riſttid)en unterrid)t8.

2° 2)a5 ſie ivâbrenb ber gried)ijd)en unb lateinifdjen

@tunben beſonbere Sturſe befolgen, moeld)e bie bie#u beſon

ber6 ernannte (Sommiſſion ber profeſſoren, jebem von ibnen,

nad, i9rem ocn ibren (S(tcrn ober $ormünbern angegebenen

$8erufe an#umveiſen, al6 3med bientid) eraditen moîrb : 3. $8.

einen beſonberen matbematiſdiem Sturfus, mve(d)er für

bie brei oberen Q5tufen crôffnet mirb, bie G5d)ônſd)reibe

funſt, bie ºinear-3eidjnung, ben $8riefſtiel, bie $8ud)5al

tung, bie 3cd)nologie, bie 9Raturlebre, bie G5emie, bie

bcllânbijd)e unb englifd)e ©prad)e, ober aud) einen, fût fie

beſonberg #u erôffnenbcn (#rgân3ung32 Rur6 bet fran3ôſie

ſd)en unb beutfdjen @prad)e.
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Il n'est pas loisible aux élèves d'abandonner dans le cou

rant du semestre une des leçons que ladite counmission leur

aura assignées. Les parens qui auraient des vœux particu

liers à émettre, relativement au choix des cours à assigner

à leurs fils, sont priés de les portcr à la connaissance de la

commission, en personne ou par écrit, en s'adressant au

directeur des études.

III° Degré, parallèle aur 2° et 1 ° Classes.

Même dispense de suivre les cours des langues anciennes,

et même obligation, non seulement de fréquenter simulta

mément toutes les autres leçons de ces deux classes respec

tives, mais encore de consacrer à d'autres branches d'é-

tudes, par exemple : aux langues hollandaise et anglaise, à

la chimie, à la physique et à l'astronomie, les heures as

signées aux langues anciennes, d'après un plan à dresser

par la commission susdite. .

HV° Degré, parallèle au cours académique, dont les

élèves peuvent fréquenter telles branches qu'ils jugeront

convenable, mais le choix en devra être approuvé par la .

commission.

La rentrée aura lieu le 1°" lundi du mois d'octobre.

Luxembourg, le 4 septembre 1836.

Le Directeur des études, ETUELER

Le bureau d'administration de l'athénée de Luxembourg;

Revu les actes de la correspondance qui a eu lieu entre

lui, d'une part, ct M. le directeur des études, M. le con

seiller-inspecteur FRIEDEMANN, en mission près de I'athé

née, et la commission de gouvernement du grand-duché,

d'autre part ;

Revu également les actes relatifs aux conférences qu'il a

eues avec les mêmes directeur et conseiller-inspecteur ;

Vu enfin la lettre de la commission de gouvernement,

datée d'hier ;

Considérant que le cours des études a éprouvé des amé

iiorations sensibles, et qu'il importe d'en assurer l'exé

cution pour la prochaine année scolaire, sans préjudice des

améliorations ultérieures que l'on se propose encore de

faire ;

Après avoir entendu MM. le conseiller-inspecteur et le

directeur des études, dans la conférence de ce jour ;

-

N° 8.

G5 iſt ben Q5d)ûlern nid)t erſaubt, im gaufe cine3 Geme

fter8, cine ber.ibnen von befagter Gommiſſion angcmoiefenen

$ebrftunben ºu verſaſſen. 2)ie Gſtern, meſd)e in pinſidbt btr

$Bab( ber ibren G5ôbnen an3umveiſenben ºebrturfe beſonbere

$Bünfdbe 3u âufern bâtten, finb gebeten bem ©tubien-©i

retter biefetben fdjriftlidj ober münbſid) mitgutbeilen.

III. ©tufe, gleid)ſaufenb mit btr 2.unt 1. $[affe.

G3leid)e $8efreiung von ben atten ©pradien unb gleide

$Serbinbiidbfcit, nid)t aſſcin glcid);citig alle übrigen Sturfe

bieſer beiben Stſaffen #u beſudºen , fonbern aud) bie ben

aſten S5pradjen genoibmeten @tunben, nad) einem, burd)

, bie erivé#nte Gommiſſion ºu verfaffenben plane, auf antere

©tubien23nveige, 3. $8. bie bollântifd)e unb englid)e ©pra

de, bie Gbemie, bie 9Raturtebre unb bie €terntunbe 3u

permpenbcn, -

IV. ©tufe, gleid)ſaufenb mit bem afabemifdben

fturfe, von meſdhen bie 3églinge jene 3meige befolgen tône

nen, bie ſie at3 3uträglid eraditen; nur mu# ibre $abt burd)

bie Gommiſſon gutgebeißen mverben.

2)ie Gröffnung wirb am erſten SUtontag im Sttcber @tatt

finben.

2uremburg, ben 4ten ©eptember 1836.

2)er ©tubien=3)itettor, $Ut û I [ e r.

2)aë$ermattung$-$8üreaube82ſtbenâum6 pcn?uremburg,

Stad) ?)urd,fid)t ber 3moiſdien ibm einerfeité unb bem prn.

€tubien23)irettor, bem an ba5 ?(tbenâum beauftragten perrn

SRat%-Snfpettor 5riebemann unb ber SRegierung32Gommiſe

fïcn bc5 G5rc55er3ogtbum6 anbererſcit6 ftattgefunbenen Gora

reëpcnben3, ſo mie ber 2(tten ber mit bem nâmtid)en ©iretter

unb SRatb23nfpettor gepflogenen CScnferen3en ;

9Rad Ginſid,t beé & djreiben8 ber $Regierung82Gommiſſion,

vcm geſtrigen 3 age ;

$n Grivâgung, baf ber 3tubien-Sturs bebeutenbe Sere

teſſerungen erbatten, unb baran geſegen iſt bie 3eII3iebung

berſc(ben für baë nâdiſtc 2 dºuljabr 3u fid)ern, unbefd)abet

ber fernern $Serbeſſerungen bie man ncd) ein#ufübren ge=

bendft ; -

9Rad ?Inbôrung bes perrn SRat5s = Snfpettors unb tes

gerrn Gtutien2©irettor6 in tet beutigen Gonferen3 ;
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ARRÊTE cE QUI sUIT : ·

ART. 1". Le programme qui précède, indiquant les cours

obligatoires de l'athénée, les cours facultatifs du même éta

blissement, ainsi que les cours de l'école-moyenne affectée

aux élèves qui se destinent aux carrières de l'industrie, des

arts ou du commerce, est approuvé pour être exécuté selon

sa forme et teneur.

ART. 2. La rentrée des classes aura lieu solennellement

le lundi trois octobre prochain. Aucun élève ne sera plus

admis après le 1o octobre.

ART. 3.A leur arrivée, les élèves se présenteront au bu

reau du principal, à l'athénée, pour se faire inscrire. Néan

moins l'admission définitive des nouveaux, n'aura lieu

qu'autant qu'ils satisferont à l'examen qui commencera

mardi, le 4 octobre, à huit heures du matin.

Fait à Luxembourg, en séance du 15 septembre 1836

Le bureau d'administration de l'athénée,

J. T. VANDERMOOT, Président.

Par le bureau d'administration,

ScHRoBILGEN, Membre, Secrétaire.

Vu le programme qui précède pour être inséré au Mé-'

morial législatif et administratif du Grand-Duché de Lu

xembourg.

Luxembourg, le 16 septembre 1836.

Le Lieutenant-général, Président de la commission de

gouvernement du Grand-Duché,

En son absence :

Le Membre et &ecrétaire-général de la commission,

délégué , - -

GELLE.

$8 e fd)tte 5t mie fcſgt :

2irt. 1. 98orftebenbe8 programm, be3eid)nenb bie perbinta

Iid)en Sturſe bc6 2(tbenâumé, bie freien Sturfe bcë nâmtidien

$nftitutê, fo mpie bie Sturfe be3 mittleren llnterrid)të für

jene ©dºüſer, moeld)e fid) ber Snbuſtrie, ben SRünften cber

ber panblung mpibmen, mpirb gutgebeiffen, um nad) beſſen

gan3en Snbatte pol(;ogen 3u mverben.

2(rt, 2, ©ie feitrtidie Gréffnung ber Stlaſſen mirb SDton

tag5 am nâd)ften 3. Sttober ©tatt finben. 9tad) bem 1Oten

$>ttcber rvirb tein @djüter mebr angenommen.

2ſrt. 3. $8ei ibrer 2Intunft fclIen ſïd, bie 25dbüſer im S8û:

reau be8 $printipal3, im ?(tbenâum, einfinben, um fid eina

fdjreiben 3u laſſen. $nbeſſen tann bie cigentſid)e 2(nnabme

· ber 9teuantcmmenben nur in fcferne 2tatt finben, als fid,

biefe(ben in ber prüfung, meſde ©ienftag3, ben 4. Sftc

ber, um ad)t ubr be3 SCtcrgen3 anfângt, fid ba3u aſ3 fäbig

ermoeiſen. - -

Gefdjeben ºu euremburg, in ber @igung vom 15. ©ep

tember 1836.

©aë $8ermvaltungê=$8üreau be3 ?(tbenäumë,

S. 3. 98 a n b e r n o c t, präfibent.

©urd) ba$ $8ermvaltung6-$8ûreau,

@ d r c bi [ ge n, SNRitglieb, 3ctretât.

$3orftebenbe8 $programm eingefcben, um in ba8 G5efeégez

bung82 unb $8ermaltung52，Remoriat be3 G5rc#ber3cgtbum5

eingerüdtt #u mverben.

$uremburg, ben 16. ©5eptember 1836.

2Der General2?ieutenant, prâſibent ber SRegierung32

Gommiſſion be3 G5ro#ber3ogtbum6,

$n feiner ?(bnveſenbeit :

$Da8 beauftragte »titglitt, general-ectretär bep

Gommiffton,

(S5 c [ [ e,




